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See manual
Web-controller CGLine+
Ref. 40071361055
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@ Initialization of Test Interval and Product configuration H

CGLine+ web-controller To change configuration:
4.b+c
40071860241
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Rigid or Non Maintained/ . Green/ | Charge/Lamp/
EN flexible wire See manual Maintained Installation date Before use Yellow Battery
Fil souple . Non maintenu/ : . Avant toute Vert/ Charge / Lampe /
FR ou rigide Voir manuel Maintenu Date installation utilisation Jaune Batterie
Starre oder flexible | Sehen Bereitschaftslicht/ N Vor Griin/ Ladung / Lampe /
DE Leitung Betriebsanleitung Dauerlicht Installationsdatum Gebrauch Gelb Batterie
Cavo rigido o Non permanente/ : . . . Verde / Carica / Lampada /
IT flessibile cfr. manuale Permanente Data installazione Prima carica Giallo Batteria
pr | Fiorigido Ver manual Nao Mantido/ Data instalacio Aﬂ:ﬁ:i?aa Verde/ | Carga/Lampada/
ou flexivel Mantido < primeira Amarelo | Bateria
utilizacdo
Hilo rigido Non Permanente/ . o Antes del Verde / Carga / Lampara /
ES o flexible Ver manual Permanente Fecha instalacién primer uso Amarillo | Bateria
" . . Awaryjna/ . " Przed Zielony / | Ladunek/Lampa /
PL | Drut lub linka Patrz instrukcja Awayjno-sieciowa Data instalacji uzyciem Zétty Bateria
Olvassa el . . . . L .
Merev vagy Alati Vészhelyzeti / fci A4 Hasznélat Zold / Toltés / Lampa /
HU | Lajiekony kabel ahaszndlati dllando Beszerelési datum | ¢ Sirga | Akkumultor
utasitast
Cablu rigid sau . Nementinut / . Inainte de Verde / Incarca / Lampa/
RO flexibil Vezi manual Mentinut Data de instalare utilizare Galben Acumulator
Pevny nebo i F 5 Nabijet / Svétlo /
cz uy } . Viz manual POhOFOVOStnI/ Datum instalace Predh . %Ielepa/ J‘
slanény vodi¢ Trvaly pouzitim uty Baterie
Pevny alebo flexi- y 4 Nabijat / Svetlo /
SK Y Pozri manual Poholtovostny/ Datum instalacie Predh , Zlelgna/ )
bilny vodi¢ Trvaly pouzitim Zlty Batérie
Fleksibilna ili kruta R ) . . " Prije Zelena/ | Puniti/Svjetiljka /
HR Sica Pogledati priru¢nik | Pripravni/trajni Datum instalacije uporabe Juti Baterija
Fleksibilna ili kruta ) ) e ) - Pre Zelen / Punjenje / Svetiljka
RS sica Pogledati uputstvo | Pripravni/trajni Datum instalacije upotrebe Fat /Baterija
Pripravni spoj/ Pred Polnjenje / Vir svet-
SI | Trda ali mehka zica | Glej navodila p . ‘p ) Datum namestitve éelena/ jens .
Trajni spoj uporabo umena | |obe / Baterije
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Initialization of Test .
EN | Interval and Product To change configuration (Ii't?rgtﬁgtr"tpm /Battery Not replaceable
configuration
Initialisation des tests et Pour modifier la Flux lumineux / Autonomie
FR configuration du produit | configuration batterie Non remplacable
Initialisierung des Auch bei . )
) i Lichtstrom / Nicht
DE | Test-Intervalls und Konfigurations-An- N
Produktkonfiguration derung Nennbetriebsdauer auswechselbaren
Inizlalizzazione dei test Per modificare la Flusso luminoso /
m Srcoodn:t%:razmne del configurazione Autonomia batteria Non sostituibili
Inicializagao de testes e Para alterar a Fluxo luminoso / Autonomia = R
PT configuragdo de produto | configuragao bateria Néo substitufveis
Inicializacion de pruebas ] : ) .
il Para cambiar la Flujo luminoso / Autonomia -
ES )’;rc:dnjggraaon del configuracién bateria No sustituibles
PL Inicjalizacja testow i Zmieni¢ konfiguraci Strumien swietlny/praca Nie wymienne
konfiguracja produktu guradje z baterii Y
Teszt tizemmdd inicial- Konfiguracié Fénykibocsatas/ akkumuld- 2
HU ngrllaﬁsguergggaeszulek megvaltoztatasa tor izemideje Nem cser¢lhetd
Initializare interval Pentru a schimba
RO | de testsi configurare Flux luminos / Autonomie Nu se inlocuieste
produs configurarea
Inicializace intervalu % ‘
CZ | testovania nastaveni Zména konfigurace Osvetlem / Doba provozu Nelze vyménit
Zatizent na baterie
Inicializacia intervalu : 5
SK | testovania a nastavenia Zména konfiguracie Osvetle'n}e / Doba prevadzky Nemozno vymenit
sariadeni na batérie
Inicijalizacija testnog
HR | intervala i konfiguracije Promjena konfiguracije Svjetlosni izlaz / Autonomija | Nije zamjenjivo
proizvoda
Startovanje Test intervala | Za promenu konfogu- . . . .
RS i konfiguracija proizvoda | racije Svetlosni izlaz / Autonomija Nije zamenjivo
Zacetek testnega .| Za spremembo kon- Izhodna svetilnost / Trajanje . "
Sl | intervala in konfiguracije " - - Ni zamenljiva
izdelka figuracije Baterije (Avtonomija)
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